
Installation Instructions • Instructíons d’installation  
Instrucciones de Instalación

1700 Series Built-In Key Operated Locks
Serrures actionnées par clé intégrée série 1700  

Cerraduras operadas con llave incorporada de la serie 1700

1710 • 1714 • 1790

ImpOrtant: Model Nos. 1710 / 1714 are for locker doors hinged on right or left as you face door, universal fit.  
Model No. 1790 is for locker doors hinged on the right as you face door. 

ImpOrtant: Les modèles 1710 / 1714 sont conçus pour les portes de casier dont les charnières sont à la droite ou à la gauche 
lorsque vous faites face à la porte, ajustement universel. Le modèle 1790 est conçu pour les portes de casier dont les charnières 
sont à la droite lorsque vous faites face à la porte.

ImpOrtantE: Los modelos No. 1710 / 1714 son para puertas de locker con bisagras a la derecha o la izquierda viendo la puerta  
de frente, con ajuste universal. El modelo No. 1790 es para puertas de locker con bisagras a la derecha viendo la puerta de frente.

tO InStaLLEr: Bolts and locking nuts are packed separately in a plastic bag containing sufficient pieces for all locks in each 
shipping case. 

pOur InStaLLEr:  Les boulons et les écrous de blocage sont emballés séparément dans un sac en plastique qui contient 
suffisamment de pièces pour toutes les serrures dans chaque boîte d’expédition. 

para EL InStaLadOr: Los pernos y tuercas de fijación vienen empacados de forma separada en una bolsa de plástico que 
contiene suficientes piezas para todas las cerraduras en cada caja de envío.

Position the lock on the inside of the locker 
door so that the two holes on the lock align 
with the two holes on the locker door. Note: the 
bolt should be positioned towards the outside 
edge of the locker door.

Placez la serrure sur la surface intérieure de 
la porte du casier afin que les deux trous de la 
serrure s’alignent avec les deux trous sur la porte 
du casier. Remarque : le pêne doit être placé vers 
le rebord extérieur de la porte du casier.

Ponga la cerradura en el interior de la puerta 
del locker de forma que los dos agujeros de 
la cerradura queden alineados con los dos 
agujeros de la puerta del locker. Nota: el 
perno deberá ponerse orientado hacia el borde 
exterior de la puerta del locker.

Hold the lock in place with one hand, and with 
the other hand, insert the bolts into the holes 
from the front of the locker through the door 
and the lock.

Tenez la serrure en place d’une main, et avec 
l’autre main, insérez les boulons dans les trous  
à partir de l’avant du casier dans la porte et  
la serrure.

Sujete la cerradura en su lugar con una mano y, 
con la otra, inserte los pernos en los agujeros 
desde la parte delantera del locker a través de 
la puerta y la cerradura.

Place locking nuts on the bolts and  
hand-tighten.

Placez les écrous de blocage sur les boulons  
et serrez avec le pouce.

Enrosque las tuercas de fijación en los pernos  
y apriételas con la mano.
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